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A megszökött költő!
Ady Endre Parisban!

Iparosok és kereskedők 
választási ligája.

A Magyar Gyáriparosok Or­
szágos Szövetségének kezde­
ményezésére, de az építőiparosok­
nak esztendőkön át tartó sür­
getésére, a héten megalakult 
az Iparosok és Kereskedők 
Választási Ligája.

Chorin Ferenc dr. a gyár­
iparosok és az uj liga elnöke 
gyönyörű beszéde előzte meg 
az alakulást. Ez a beszéd méltó 
arra, hogy foglalkozzunk vele s 
fölhívjuk rá az ország összes 
kereskedelmi és ipari tényezőinek 
figyelmét.

Múlt számunkban már meg­
emlékeztünk a Liga előkészítő 
munkálatairól s ugyanakkor 
helytelenítettük az előkészítő 
bizottság némely nagy hangú 
tagjának azon kimondott célját, 
mely szerint a Ligát politikai 
párttá, vagy egyes politikai 
pártok szövetségessévé akarták 
tenni. Úgy látszik, figyelmezteté­
sünk jókor jött és az előkészitő- 
bizottság belátta igazunkat, mert 
Chorin Ferenc dr. megnyitó beszé­
dében a legnobilisabban nyilat­
kozva még a kereskedelmi és 
ipari érdekekkel ellentétes irány­
zatot képviselő agráriusokról is, 
kifejtette, hogy a Liga nem akar 
politizálni, hanem csupán ele­
gendő képvisclctctct követel az 
iparos és kereskedőknek a par­
lamentben.

Ez a helyes! Mert abszurd 
dolog lenne, ha az ország tár­
sadalma foglalkozások szerint 
szakadna szét s alkotna külün- 
laiző elvekkel, követelésekkel

pártokat. Hiszen úgyis eléggé 
szét vagyunk már darabolva: 
felekezeti-, nemzetiségi-, közjogi 
és érzelmi szempontokból.

Lapunk, mely először emelte 
föl hangját az ipari és keres­
kedelmi érdekeknek a parlament­
ben való kellő, vagyis arányos 
képviseltetése mellett, igaz öröm­
mel látja azon elemek fölül­
kerekedését e szervezkedésben, 
akik az erők összpontosítása 
céljából nem külön pártalakítást, 
hanem csupán egyöntetű eljárás 
biztosítását kívánják elérni a Liga 
megalkotásával. A magyar ipa­
rosok s kereskedőknek erre van 
szükségük. Nincs nekik semmi 
okuk a mindenáron való ellen­
zékieskedésre, amelybe Hegedűs 
Lóránt s még néhányan akarták 
őket belevinni.

Az iparosok és kereskedők 
elszigetelten nem boldogulhat­
nak. Nekik nem szabad a már 
úgyis bomladozó magyar társa­
dalmat még jobban szétforgá­
csolni. A mai keretekbe is be­
illeszthetik az ö jogos kívánal­
maikat és céljukat legkönnyebben 
úgy érhetik el, ha minden párton 
akad néhány közülük való, ér­
telmes képviselő.

Ezek majd meg fogják tudni 
védeni u hazai ipari és keres­
kedelmi érdekeltség jogos érde­
keit, de csakis az össztársa- 
dalomra támaszkodva, velük 
együttműködve, csakis így és 
semmi esetre sem ellenük — 
harcot felidézve!

Vasúti karambolok.
A múlt héten csak négy vasúti 

karambol történt. Több személy és 
teherszállító kocsi teljesen tönkre­
ment, szerencsére az embervérr 
szomjuzó sínpár embervért nem ivr ,e 
A karambolok miatt a vizsgálat n ott. 
indult és kiderítette, hogy ez es jég­
ben nem a mindent eltakaró ,etek- 
volt a hibás, hanem — a k váltó 
megtorlatlanul hagyni nem .öd. Ezt 
A vétkes és kötelességéi szabad, 
ledkezett ködöt példátla- dl megfe-

a szigorral

Napló.
-- február.

Kedélyes franciák.
Kedélyes nép a francia. Mindenből 

cabarét akar csinálni. Sőt még a ki­
végzésből is. Tudvalevőleg kedden 
reggel Carpentrasban kivégezték a 
gyilkosság miatt halálra ítélt Dau- 
verst. A kivégzés előtti éjszakán álar­
cos urakból és hölgyekből álló cso­
portok vonultak a fogház elé, mely­
ben az elitéit volt és gúnydalokat 
énekeltek arról az emberről, akinek 
a percei meg voltak számlálva. De 
ez kevés volt. A kedélyességben még 
tovább mentek. Egy csoport ünne­
pélyes hangon a „De profundist“ 
énekelte úgy, hogy az elitéit saját 
halotti énekét hallotta. E sok kedé­
lyesség hallatára az ember zsebében 
a bicska önkényt kinyílik és akarat­
lanul arra gondol, hogy a franciákat 
miért is nevezik a világ legművel­
tebb embereinek. Az ily fajta mű­
veltség eget nem ver, de szénát kér!

Kelemen csodál.
Távirat érkezett Rómából. Érde­

kes, szenzációt keltő távirat, mely 
arról szól, hogy a pápa fehér termé­
ben, magasrangu papság jelenlété­
ben Kelemen csodáiról felolvasást 
tartottak. Hát ez rendben van. Mert 
Kelemen bátyánk tényleg megérdemli, 
hogy róla felolvasást tartsanak. Ö a 
csodák nagymestere volt. Vizet bor rá 
bort vízzé, vért ecetté tudott átvál­
toztatni. A néma gyermeket meg­
szólaltatta, a beszélő embert mel­
némította és így tovább. De mindez mert egv közleo-ín^-i-
semmi. Kelemen nemcsak csodákat K,ss János a kassai Tebm'ok 
„művelt" hanem a természet törvé- íém{át; HaJnal Lídiát megíyükííta^"
nyet is lepipálta Mert neki csak k,rabolta- Infanterist Jóba/Kisst 
három ifim van A 7 ao-xtíl- fogták ......... J-visst el-

kell megbüntetni
Mulatnaü

Az urak, a mágnáf 42 Uralt. 
Mulattak a város1 / urak mulattak, 
mulattak a Park P ügeti jégpályán, 
ligeti jégpályán Jobban. A város- 
és mulattak a r jelmezekbe bújtak, 
lenek javára. P nesszinai szerencsét- 
tékos hangv A Park klubban válasz­
mulattak a őrsenyt rendeztek és 
Szép, dicse földrengés áldozataiért, 
zengünk ' J d°!0g- De mi még sem 
dákat, r ^s-himnuszokat, sem tirá- 
egészer ; a jótékonyságokatily fai i “*** féljük, az
láb- Az a íótáhny fbÓ1,Móg a lő- 
tatÍ' 4 ho«Jo áb- m®ljr v,%°san mű­
in’ jlatna mágnásurak csak azért 
b oíVa k a Jntpkonyczél leple alatt 

‘®gy s sajtó írjon róluk- ’közönség foglalkozzék velők ^ ^ “

Az armádis szennyese.

is

három feje van. Az egyik fejét Mün- 
cnenbon, a másikat Branbergben a
harmadikat a Vatikánban őrzik ’_
nagy kegyelettel. S a könnyen hivő 
nép csősztül zarándokol a csodatevő 
fejekhez és lerója kegyeletét — csengő 
ércben. Ez is rendben van. De ne­
künk mégis van egy józan tanácsunk 

I s ez a tanács azoknak a főpapok­
nak szól, akik az Istenben boldogult 
Kelemen bátyánkról felolvasást ren­
deztek.

A felolvasás helyett menjenek a 
szicíliai szerencsétleneket vigasztalni 
segíteni. Hirdessék — tettel is —’ 
Krisztus szent igéjét: „Segíts a gyá­
moltalanokon és szerencsétleneken 
oszd meg k nyerődet a nyomorban 
lévőkkel.“ Ez hivatásszerűbb kötelcs-

fogták, börtönbe vetették0 jJSj el" 
kihallgatásra vitték.Time mh „”Z

havában’a3Kaiiai^Hirla szepte™’|er

Mnn ,rablóS.V'lkos közlegény kE 
János talán kötelet kap azért f
lóért^ífí amelyhez majdnem hason-

Sdk Jupiternek, Lm szíhat

Az Ur jámbor szolgája.
Sóg, ennek teljesítése előbbre való I nélkül Tr™ mi-ndig édes- Tekintet 
Kelemen csodáinak felolvasásánál. I lottón kövétjük^el tzt ^ItEaí"
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Dubois toulousei fővikárius szent atyja 
is. Az Urnák ez a jámbor és jó 
magasra felkapaszkodott szent szol­
gája nem temette el Paissan képvi- 
velőt, mert az egyházat sújtó törvé­
nyek mellett szavazott. S csodálatos 
a „bűnét“ nem bánta meg. Pedig 
ezért a nagy „bűnért“ a világosság 
bajnokának — a fővikárius ur sze­
rint — meg kell lakolnia: bűnös 
teste a pokolba jut. De ez nekünk 
mellékes. Fődolog és tény az, hogy 
Dubois szent atya arcul csapta a ke 
resztényi szeretetet, Krisztus ama 
tanítását: aki téged kővel dob meg, 
dobd vissza kenyérrel...

Dr. Bolgár bűne.
Dr. Bolgár Ödön orvost elitélték. 

Elítélték, mert olyat cselekedett, amit 
tilt a törvény, az erkölcs és az em­
beriség általános érdeke. Az embe­
riség egy része eleget tesz a Bibli­
ában megirt isteni parancsnak: 
„gyarapodjatok és szaporodjatok1 
de a másik része ugyan gyarapodni 
akar, de szaporodni nem. S hogy a 
szaporodásnak elejét vegye, a tudo­
mányt hívja segítségül, azt a tudo­
mányt, amely ászepsissel dolgozik 
és csaknem biztos a maga dolgá­
ban: a magzatelhajtásban. Ez volt 
a bűne Dr. Bolgár Ödönnek is. Egy 
asszonyt, ki anyának érezte magát, 
megoperált. De a műtété ezúttal nem 
sikerült. A szerencsétlen asszony 
vérmérgezést kapott. Nem volt szá­
mára segítség: pár napi rettenetes 
kínlódás után meghalt. Az orvossal 
végzett a bíróság'. Elitélte. Nekünk 
teljesen mindegy, hogy hány hóna­
pot kapott, hogy polgári jogát két 
esztendőre fügesztették fel. Mert ha 
száz orvost Ítélnek el, mindegyiket 
örökös rabrságra, akkor sem fogják 
kiirtani a magzatpusztitást. A kul- 
tur-területen a magzatelhajtás virág­
zik és Bolgár után jönnek majd 
más Bolgárok, akik szívesen állnak 
a gyermekektől irtózó anyáknak ren­
delkezésére. A pénz korszakát éljük. 
Azt a korszakot, amikor a pénz el­
lenében az emberek habozás nélkül 
sutba vetik a becsületet, esküt, tisz­
tességet. (Káté)

Miért ment ki 
Ady Endre

Párisba?
Hajnócinak kell!

Levél, kis levélke jött — Párisból, 
Ady Endrétől, aki körül — most — 
a legnagyobb irodalmi viharok tom­
bolnak.

Az öreg Csizmadia Sándor, a 
fiatal Bresztocki Ernővel a felett 
vitatkozik: Ady Endre nagy költő-e ? 
A vitába Ignotus, Bársony István és 
sok más jeles iró bele szól s hang­
zik a pro és kontra vélemény . . .

S akiről vitatkoznak, Párisnak egyik 
kis hónapos szobájában mosolyog. 
Mosolyog Ady Endre, a költő, akit 
„valaki“ kiüldözött szép hazánkból, 
azért mert becsületét meg akarja

foltozni az Ady Endre hátából ki­
hasított bőrdarabbal.

Nézzük az esetet az objektivitás 
szemüvegén:

Előzmények.
Ady Endre a múlt hetekben Páris­

ból Budapestre érkezett, azon célból, 
hogy Singer és Wolfner cégnél meg­
jelenő ötödik művének kiadásánál 
jelen legyen.

A költő eközben megtette a szo­
kásos látogatásait, Hatvani Deutsch 
Sándornál, Moskovits Iván képviselő­
nél stbinél, akik a költőt szívesen 
fogadták, tudták, hogy Ady Endrét 
1906. évben egy gyalázatos maffia 
az országból kiüldözte, s mert a mai 
rendszer sem tűri meg ezt a szabad- 
gondolkodásu írót.

Ady Endre mégis vissza jött, de 
alig, hogy megjött, már is eltűnt.

Eltűnt Ady Endre, az az Ady 
Endre, akiről Kenedi Géza, a Petőfi- 
társaság hires ülésén ezt mondotta:

— Ha Ady Endre forradalmi költő 
lenne, Magyarországon ma puska­
ropogás és ágyudörej reszkettetné 
meg a levegőt.

Tehát Ady Endre nagyságát a 
Petőfi-társaság ülésén is elismerték. 
De ez az elismerés édes-kevés, mert 
Ady Endrének mégis itt kelletett 
hagynia barátait, ismerőseit és el­
távoznia messzi-messzire, a rideg 
idegenbe, ahol minden kedves, csak 
az nem, ami magyar.

jelent meg, azért, mert Dr. Dési a 
Hajnóci előéletére vonatkozó adatokat 
a tárgyalás határnapjáig beszerezni 
nem tudta.

Jönnek a detektívek.
A tárgyaláson Hajnóci kidülesztett 

mellel jelent meg. De csalódás érte, 
mert Ady, a vádlott hiányzott. Haj­
nóci — ezután mit tett? A Meteor 
szállodát magándetektívekkel őriz­
tette, nehogy Ady megszökjön, mert 
ha megszökik, fucscs a becsület 
reperálásnak.

Ez pedig kellemetlen valami. A 
magán-detektivek megbízatásukhoz 
híven a Meteor-szálloda kapuját 
reggeltől-estig és estétől-reggelig 
őrizték. Ez természetes is, mert 
Hajnóci az az ember, aki becsü­
letéért még pénzbeli áldozatot is képes 
hozni.

Hajnóci becsülete.
A múlt fátylát lebbentsünk fel. 

1906. évben Bubics-Hajnóci-féle „kis 
ügy,“ tudvalévőleg a közvéleményt 
nagyban foglalkoztatta. S igy Ady 
Endre a „Budapesti Napló*-ban a 
Bubics-Hajnóci (Hazlinger) botrányt 
szellőztette. A többek között ezeket 
irta :

— „Hajnóci (Hazlinger) József a 
szegény Bubics Zsigmond püspök­
nek, nem csak a beszédeit, pásztor­
leveleit irta, hanem vagyonát is ke­
zelte, de úgy kezelte, hogy emiatt 
a kir. törvényszék vád alá helyezte.“ 
— Továbbá még ezeket közölte:

— „Ha a papok szeretni akarnak, 
akkor szeressenek nőket és nem pedig 
Hajnóciakat.“

Ady Endre cikkére Hajnóci sajtó­
perrel felelt. A tárgyalást azonban 
nem tarthatták meg. Ady külföldön 
tartózkodott. S a tárgyalást bizony­
talan időre elhalasztották.

Ady megérkezik.
Ady alig, hogy megérkezett és a 

Meteorban megszállt, részére már is 
tárgyalási idézést kézbesitettek a 
Hajnóci sérelmére elkövetett rágal­
mazás tárgyalására.

Ady Endre, ügyvédje Dr. Dési 
Géza tanácsára, a tárgyaláson nem

MIT IGYUNK? igyunk mohai 
:- - - - - - :—~———- - - - - : igyunk mohaihogy egészségünket megóvjuk, mert i”' u l ■ 
csakis a természetes szénsavas jyfunlllUlldl 
ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer IQ/Ullk ÍDOhúí

Hajnócinak ítélet kell.
Ady Endre látva, hogy a tárgyalás 

kimeneteld reá nézve nem lesz ked­
vező és tudatában volt annak is, 
hogy ő Hajnócit sérteni nem akarta, 
sőt minden sértő szándék távol állt 
tőle, mert ő az inkriminált kitéte­
lében Hajnócit, mint fogalmat állí­
totta a közönség elé, olyan fogalmat, 
amely a papokkal belső barátságban 
és" nem viszonyban van. A költő még 
tovább ment. Hajnócinak a leg­
messzebbmenő elégtételt ajánlott fel. 
De egy Hajnócinak ez kevés. Neki 
ítélet, szigorú ítélet kell, mely vissza­
adja — becsületét.

Tehát Adynak minden békülési 
szándéka kútba esett, miért is el­
határozta, hogy a tárgyaláson meg 
fog jelenni. Ebben barátai meg­
akadályozták. Mert a tárgyalás izgal­
mainak nem akarták kitenni — a 
rossz idegzetű költőt s szinte kény- 
szeritették őt, az ország elhagyá­
sára.

A költő utazik.
Ady barátainak tanácsát meg­

fogadta. Barátai köréből a Meteorba 
hajtatott és azonnal csomagoláshoz 
látott. Amig Ady útra készült, Haj­
nóci a szálloda portásától telefonon 
tudakozódott, vájjon a szállodában 
van-e Ady V A portás „igennel* felelt 
és még azt is mondotta, hogy a költő 
most utazik. Hajnócinak több se 
kellett. A magán-detektivek raját a 
Meteorba küldte és szigorúan meg­
hagyta, hogy Adyt elutazni ne en­
gedjék.

Ady elkészült. Szállodai számláját 
kifizette és a magán-detektivek sor­
fala között elhagyta a szállodát. A 
bérkocsi állomáson kocsiba ült és 
kihajtatott a nyugati pályaudvarra.

A magán- detektiveknek a sok vára­
kozás nem tetszett, a portáshoz 
fordultak ezzel a kérdéssel:

—Ady a szállodában tartózkodik-e ?
A portás felelete, a magán-detek- 

tiveket megrémítette:
— Ady ur már elment. Azt is 

megmondhatom, hogy a nyugati 
pályaudvarról fog elutazni.

A detektívek a jelzett pályaudvarra 
rohantak és lesték, lesték Adyt, aki 
a párisi vonat egyik szakaszában 
mosolygott. . .

A mozdony fütyült. A vonat meg­
indult. S vitte a költőt, az önkéntes 
számkivetésbe, a messze idegenbe 
— Párisba, ahol most egy kis 
hónapos szobában saját költeményét 
idézheti :

Páris az én Bakonyom.
Pandura szájas Dunának 
Vágtat utánam,
Hi Páris és elrejt a Bakony I

Gondoljuk meg, mi lett volna 
abból, ha valaki 48 előtt Petőfit igy 
kiüldözte volna az országból ?!

AGNES-

A PESTI ELET.
- Mozgófényképek a fő­

város életéből. —
A konferanszié beharangoz.

Hölgyeim 1 Uraim I
Aki most a pódiumra lép, közismert 

lípusa a fővárosnak. Mindenki szélesre 
nyúlt ábrázattal mosolyog, nevet, kacag 
és főikiált:

— Szervusz Feri I Adj egy potya­
jegyet.

De jöjjön „6" 1

Pest bolondjai.
A középkor fejedelmeinek udvartartá­

sában nevezetes szerepet játszott az 
udvari bolond.

Lassan kiment a divatból. Ma már 
csak históriai emlék az udvari bolond.

A köz „bolondok* az udvarból le­
szorultak a városi, falusi élet típusaiként.

Ebben, mi magyarok, különösen bővel­
kedtünk mindenkor. Nincs Magyar- 
országnak egy faluja, amelynek meg 
ne volna a maga bolondja.

Városainkban mindenütt akadunk egy 
eszelősre, akit a jókedvű emberek 
ruháznak, pénzelnek, ugratnak és a 
gyerekek csúfolnak. A székesfehérvári 
„Csőri szepit* még ma is emlegetik és 
aki Győrben járt, emlékszik arra a 
„kerge Jancsira“, aki magát négylovas 
hintónak képzelte és úgy prüszkölt, 
nyerített, nyargalt büszkén hátravetett 
fővel a kocsik előtt, mintha Eszterházy 
gróf négy arabs paripáját képviselné. 
Kecskeméten híres volt az a futóbolond, 
aki gyilkolni volt képes, ha utána kiál­
tották: „Miska, ereszd el a hajamat I*

A „közbolond* — lehet mondani, — 
magyar specialitás. A magyar urak 
tréfára hajló hangulatát jellemzi.

Az ország fővárosa, „Pest“, — még 
a régi jó időkben, amikor nem volt 
megtelitve a világvárossá fejlődés mai 
allűrjeivel, bővelkedett érdekes köz- 
alakokkal.

Lassankint mind elhaltak. Hazafi Verái

f rrást, ha gyomor-, bél-, és legcsöhuruttól szabadulni akarunk, 
foirást, ha a vese,bojt gyógyítani akarjuk, 
forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok álinak be. 
for ast, ha májbajoktól És sárgaságtól szabadulni akarunk.

a! liánom a beun« 
mint tyiihua, 

korát a forrás
. ................. " ‘ »IMUUI,

elsőrangú vendéglőben.
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János, a „nagy“ költő a Rókus kórház­
ban énekelte el hattyúdalát:
„Érzem, hogy meghalok ti pugrisok,
S több helytelent rendre nem utasít­

hatok“.
Cserebogár Jóskát a pénzéért az örö­

kösei kocsonyának főzték meg. A kis 
törpét, aki házról házra verkli mellett 
táncolt magyar csikós ruhában, az első 
villamos gázolta el. Ma már kevesen 
emlékeznek rá. Pest utolsó bolondja az 
a botgyüjtő eszelős volt, aki egy füttyel 
minden kocsit megállított. Az is el­
pusztult. Közben Pest világvárossá lett. 
És az egyszerű, eredeti zamatos magyar 
bolondok helyét a modern „típus“-ok 
töltötték be, amint világvároshoz illik.

A modern kor egyik típusa lép íme 
a pódiumra.

A műkedvelés bolondja.
A mai „Kabarék“ őse a műkedvelői 

előadás. A nyolcvanas években kezdett 
divatba jönni a fővárosban.

Tánctermekben emelt dobogó, amelyen 
vállalkozó műkedvelők előadtak szava­
latokat, monológokat, duetteket, egy- 
fölvonásos vígjátékokat. Utána tánc, 
világposta, tombola és a többi. A műsoron 
még az eredeti „Pókainó“ és az igazi „ Bárc 
Benő“ dörögte el szomorú tragédiáját. 
Paródia „róluk“ halálos bűn lett volna.

Ekkor tűnt fel a fővárosban egy 
ismert hivatásos műkedvelő, a nevéről 
mindenki ráismer: Mosolygó Ferenc.

Mosolygó Feri édesapja Tisza Kálmán 
híres portása volt, később a Zrínyi- 
utcai kapitányság kulcsára. Lila bársony 
hajtókájáról, szép fehér baj’száról min­
denki ismerte. Ma már nyugdíjban van. 
Nagy családdal bir. Apósa Bállá Mihály­
nak „Az Újság“ munkatársának.

Az ő fia, Mosolygó Ferenc volt a 
főváros egyik legnépszerűbb alakja a 
nyolcvanas éveknek.

Nem volt hangverseny, műkedvelői 
előadás, táncvigalom, amelyet ne Mo­
solygó Feri aranzsirozott volna.

Mosolygó Feri egyidőben a rendőr­
ségnél díj nők volt. De gyűlölte a száraz 
sablon munkát. Lemásolását annak, amit 
más ír. Müvészlelke repülni vágyott 
mint a sas. Óriás művész-leiket érzett 
magába. Elkezdett műkedvelői előadá­
sokat rendezni.

A nyolcvanas évektől fogva nem volt 
középszerű mulatóhely, ahol Mosolygó 
Ferenc legalább egy „estélyt* ne ren­
dezett volna. A környéken, Kispesten, 
Szent-Mihályon, Rákospalotán, a Kamara­
erdőben, mindenütt Mosolygó Feri mu­
latságaitól lett hangos a rögtönzött 
színpad és táncterem. Az ő rakétái 
repültek föl a légbe, ha a nyári mulat­
ságot tűzijátékkal tetőzte.

De szegény Mosolygó Ferit mindig a 
fátum üldözte és ezért lett hires típusává 
a fővárosnak.

Mert nem volt egy mulatsága, amely 
végül óriás fiaskóval ne végződött volna. 
A sors mindig beleszólt szépen fölépített 
terveibe és mint a kártyavárat döntötte 
össze.

Hirdetett világpostát, tűzijátékot, tom­
bolajátékot, katonazenét. Kiosztott négy­
ötezer „potya“ jegyet és hirdette Bla- 
háné, Pálmai, Vízvári, Szirmai vendég- 
szereplését. A katonazene rendszerint 
elmaradt, a művészeknek pedig eszük 
Agába se volt eljönni. Maga is vállal­
kozott öt felvonásos tragédiák eljátszá­
sára. Ideálja volt szegény Vízvári Gyula. 
Annak utánozta az orrhangját, mozdu­
latát. Műkedvelői előadásai sohase 
sikerültek, mert a főszereplőket az utolsó 
főpróbán lerugdosta a színpadról. Hir­

dette „Hunyadi Lászlót“, „Pry Pál-*t, 
„Bánk-bán“-t, de az összecsődült pub­
likum sohase látott semmit, mert a 
„főhős“ nem bírt magának fogni kellő 
„szereplőket“.

Utoljára Mosolygó Ferenc ismert típu­
sává vált a fővárosnak. Aki az 6 mulat­
ságaira elment, csak arra a rettenetes 
fiaskóra volt kiváncsi, amellyel végződni 
fog, mert azon retteneteset lehetett 
kacagni.

A derék Mosolygó Ferencet a „máni­
ákus műkedvelőt“, mindez nem csüg- 
gesztette el.

Ma is nyomat műsorokat, jegyeket, 
plakátokat, amelyeken gyémántmezőket 
hirdet és aranyhegyeket Ígér.

Most már a kisebb vendéglőkre szorul. 
Itt, ott a „Csikágó“-ban hallani, hogy 
Mosolygó Feri „mulatságot“ rendez.

El is mennek húszan-harmincan, 
tipikus, naiv,- vagy kacagtató alakok, 
akik ott mulatnak, vagy csalódnak.

Meghív rá mindenkit, minisztert, állam­
titkárt, művészt és tele lármázza a 
várost, hogy ilyen fényes mulatság még 
nem volt.

Múlt vasárnap egyik Rottenbiller-utcai 
vendéglőben hirdetett tombolás és világ­
postás táncestélyt.

Össze is toborzott egy husz-tagu tár­
saságot. Egyszerű munkásembereket. 
Maga kezelte a ruhatárt, húsz fillérjével. 
A tombola elmaradt. Az ígért műsorból 
pedig csak annyit válthatott be, hogy 
két munkáslány nyal eljátszatta, rövid 
szoknyában, hóméri kacajt kellően a 
macsicsot. Hajnal felé egyik hölgy arra 
a szomorú tapasztalatra jutott, hogy a 
ruhatárból ellopták a plüsskabátját. A 
ruhatárt pedig, óh minő pech, szegény 
Mosolygó Feri „személyesen“ kezelte.

Kétségbeesetten tördelte a kezeit és 
vigasztalta a károsult hölgyet:

— Nagysád I Harminc forintot fizettem 
rá a mai „estóly“-re, mit csináljak ?

— A kabát nyolc forint volt.
— Kérem, nagysád, ha vissza nem 

hozzák megfizetem.
— Igen I De hogy menjek most kabát 

nélkül haza?
— Itt az én kabátom I
Szegény Mosolygó Feri ráakasztotta 

a hölgyre a saját kabátját és ő a rettentő 
téli hidegben kabát nélkül ment haza.

A legutóbbi műkedvelői előadás elvitte 
az utolsó téli kabátját is.

De azért Mosolygó Feri most egy uj 
„műkedvelői előadáson“ töri a fejét, 
most még van — mellénye is!

Mert a népszerű Feri „műkedvel“ az 
utolsó lehelletéig.

FŐVÁROS.
Nyugdijszabályzat. Minden el­

lenkező híreszteléssel szemben föntart- 
juk ama korábbi hírünket, hogy a 
székesfőváros uj nyugdijtervezetét a kor­
mány minden nagyobb változtatás nél­
kül még ez óv első negyedében — 
jóvá fogja hagyni. Lehet, hogy 
némi kisebb módosítások végett vissza­
küldi egyszer, de a főelveken semmiféle 
változtatásokat nem kíván eszközölni. De 
hiszen ez lehetetlen is volna, mert a 
polgármester már a benyújtás előtt 
ezekre nézve megállapodásra jutott a 
kormány illetékes tagjaival.

A főváros részesedése. A villa­
mos világítási vállalatok nyers bevéte­
leikből a fővárost szerződósszerüleg öt 
százalék részesedés illeti meg. Mind 
két vállalat most fizette be az 1908. év­
ről esedékes osztalékot, még pedig a 
Budapesti Általános Villamossági Rész­
vénytársaság 221.692 koronát és a 
Magyar Villamossági Részvénytársulat 
146.965 koronát.

Dr. yonig 3zsó |
Vlllanygyógyltd- és Röngten - Intézete. ■
Elektromágneses gyógyítás ■
magas feszültségű áram, kék fényke- {■ 
zelés, villamos fényfürdők és az összes 

egyéb villamos gyógymódok

BUDAPEST, IV., Káróljf-körút 24.1/1. Lift. B
Telefonszám 102—39. I

Bevált gyógymód minden idült bajnál. B

I
* HHI-ie IvlaialW 1
I sikerrel alkalmazva szív- ■ 
I bajok, véredényelmeszese- B 
I dés, szivszorongási roha- B 
I mok, szivizombajok és ide- B
§ ges szívbaj ellen. -------  B

Rendelés délelőtt 8-11-lg, délután 2-6-lg. B 
Kívánatra prospektus SSj

Szerelem a Lipótvárosban,
1 asszony,11 férj és két szerető- 
Azaz egy asszony és három férfi.
1. Az első fejezet, mely e törté­

netről szól elmonja az olvasónak, 
hogy a Lipótvárosban, bizonyos kö­
rökben milyen remek házas életet 
élnek az emberek. Történetünknek 
egy asszonyról és három férfiről 
szól, akik közül az egyik az asszony 
boldog vagy boldogtalan hites férje. 
A menyecske csinos, a férj pedig 
öregecske. Mi sem természetesebb 
tehát, hogy a nő tulnézett a férjén, 
akinek becsületes neve, hja igen a 
neve ? — az mellékes.

2. A második fejezetben szó van 
a csinos menyecskéről, aki egy de­
rűs szeptemberi napon megszerette K. 
Lajos bankhivatalnokot és ettől kezdve 
állandóan kegyeiben tartotta őt tar­
talékos férj gyanánt. A felszarvazott 
férj mindenektől eltekintve jól érezte 
magát felesége oldalán, dacára, hogy 
a menyecske és a házibarát madár 
zengés és lombsuttogás közben tör­
ték a házasságot. Törték, törték, 
még pedig rendületlenül.

3. Történetünk harmadik része 
arról szól, hogy a mi jószivü urinőnk 
utóbb már nem volt megelégedve a 
bankfival sem, nem is beszélve be­
csületes férjéről, akivel egyáltalán 
nem volt megelégedve. Denikve a 
nóta vége az, hogy ő nagysága ke­
resett és talált egy harmadik pasast, 
aki fiatalabb volt a két elsőnél. A 
boldog ifjút M. Ákosnak hívták. 
Szintén bankifju volt. Mikor a me­
nyecske megpillantotta legelőször, 
megdobbant a szive és „többet ér 
egy bankifju, mint két öreg bankhi­
vatalnok“ kiáltással azonnal meg­
szerette.

4. Itt már vége a nótának, te­
kintve, hogy vége lett a férj türel­
mének is. De hogyan? A férj, az 
szegény tűrt, csak tovább tűrt. El­
lenben vad féltékenység vett erőt K. 
Lajos mesteren, aki nem habozott 
ezt kinyilatkoztatni következőképen:

— Az csak megbocsájtható, hogy 
az urát megcsalta velem; de az, hogy 
engem csaljon meg M. Ákossal — 
egyszerűen komiszság.

így szólt — nem egészen szalón 
hangon — K. Lajos vérben forgó

szemekkel a csapodár asszonyhoz s 
menten a cselekvés terére lépett. 
Megragadta a hűtlen nőt és úgy el­
verte, hogy súlyos sérüléseket ejtett 
rajta. Ez azonban nem volt elég, 
hanem oda vágta a gyönge, de nagy 
szivü asszonyt a tüzes kályhához, 
miáltal még nagyobb lettek sérülései.

Nótánk ezzel véget ért. De az 
utolsó akkordot a büntető bíróság 
fogja elfujni, mert K. Lajos mestert 
a könnyen lobbanékony szivü me­
nyecskének, most már mindent tudó 
férj ura a tekintetes kir. törvény­
széknél, mint bünfenyitő hatóságnál, 
súlyos testi sértés büntette miatt, 
ügyvédje által feljelentette.

Legújabb uzsora.
A jó lelkű beraktározók.

Van bútorom, de még sincs.
Adóságom, az van.

Haladunk a korral, azzal a korral, 
amelyet Pénz őfelsége kormányoz. A 
Pénz uralma alatt nincs becsület, nincs 
tisztesség... Ez alatt egyes beraktáro- 
zókat értjük, mert ezek a modern rab­
lók a legszemérmetlenebbül űzik kisded 
játékáikal Pénz őfelsége égisze alatt.

Köztudomású dolog, hogy a buda­
pesti beraktározók nagy része valósággal 
kiuzsorázza azokat a szegény embere­
ket, akik kölcsön fejében náluk raktá­
rozzák be bútoraikat.

Nézzük, hogy hogyan ?
X. bútorait beakarja raktározni. El­

megy egy jó lelkű beraktározó hoz, aki 
szívesen fogadja s már előre dörzsöli 
— kezét. X. a beraktározóval rövid ideig 
tárgyal és kész az üzlet. X. a bútorait 
beraktározza és ezért a következőket 
fizeti:

Bútor elszállítás .... 60 K
Beraktározási díj .... 10 „
Tűz, betörés elleni biz. dij 8 , 

összesen 68 ko 
rónát és kölcsönképen 400 koronát kap. 
Most jön az uzsora. X., hogy legyen 
miben laknia, a beraktározótól egy-kót 
szobabútort kibérel havi 60 korona dij 
ellenében. A kibérelt bútor a bérlő sa­
ját tulajdona, mert a beraktároeott 
bútor lakásán marad, de azért az 60 
korona szállítási költséget meg kell 
fizetnie. A kölcsön vett 400 koronából 
a bérlő köteles a következőket fizetni;

V« évi butorbérlet . , . 180 K
V« évi beraktározás! dij . 30 „
V« évi tűz, bet. el. bizt. dij 24 ,

összesen 234 ko­
ronát s ehez még az 60 korona szállí­
tási dijat, azaz ősszeson 284 koronát 
leszurkol, azaz kézhez kap 116 mond 
egyszáztizenhat koronát. Amikor aztán 
a hónap elseje beköszönt, X. egy kis 
számlát kap, mely szerint a kölcsön 
vett bútorért az esedékes 60 koronát 
fizesse meg.

X. fizet, mint a köles. Fizet a saját 
bútoráért, mely nem az övé és törleszti 
a 400 koronát, amelyet nem kapott 
meg.

Mindezekből világosan kitűnik, hogy 
a helybeli beraktározók nagy része 
a legseemérmetlenebbül uesoráskodik. 
Ezen változtatni kell és pedig gyorsan, 
mert ezek az emberbőrbe bujt hiénák 
már nagyon megérettek arra, hogy le­
számoljunk velük. Fegyházba valók ők 
egytől-egyig. Bútorszállítás cégére alatt 
uzsorát űznek, a karmaikba került em-
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kereket vámpír módjára kiszipolyozzák
A kereskedelmi minisztérium figyel 

mót felhívjuk ezekre az „urakra“, akik 
az állami zálogházaknak tisztességtelen 
konkurrenciát csinálnak és ezúttal az 
államot is megkárosítják.

S nem is szólunk arról, hogy a Nép 
párt agilációjáuak hatalmas eszköze 
lesz az egyes beraktározóknak a 
mostan vázolt visszaélései, mert a Nép­
párt nem azt fogja nézni, hogy az uzso­
rás, uzsorás, akinek nincsen se hite, se 
istene, se tisztessége, hanem ravaszul ki 
fogja keresni, hogy hány zsidó van 
köztük.

Hisszük, hogy a kereskedelmi minisz­
térium a butorszállitók lazariónójait a 
tisztességes piacról el fogja seperni.

A lélegzés
sokkal könnyebb már az első néhány 
adag SCOTT-féle Emulsio után is 
és ez a megkönnyebbülés napról- 
napra növekedik.

Ezren és ezren tapasztalták ezt az 
utolsó 32 éven keresztül. Ép ily 

szembeötlő a javulás 
az általános egészséget

Az Emulsio vásár 
lásánál a SUOTT- 
féle módszer véd-

illetőleg,

Étvágy és álom
visszatér, s az emész­
tés javul. Próbálja meg 
és meg fog erről győ­
ződni.

esztendeig szinészkedett, mig végre 
megrokkant és súgóvá avanzsirozott, 
Előbb a Népszínháznál volt, majd. 
egy pince mulatóba került, honnan 
a jószívűségéről hírhedt igazgató a 
legnagyobb tél idején minden ok 
nélkül elkergette e szavakkal: Men­
jen a pokolba vén ripacs! És Kiss 
János, a vén ripacs, elment minden 
kielégítés nélkül. És nincsen olyan 
fórum, ahol védelmet találhatna a 
magyar színész, az ilyen durva in­
zultus ellen. Pedig nem Kiss Jánost 
kellene elkergetni, hanem azt az 
uborkafára fölkapaszkodott sváb vá­
sári komédiást, aki egy tisztességes 
színészt — itthon, nálunk — meg­
merészelt sérteni. Lehet, hogy őt a 
hazájából még durvábban küldték el

jegyé™— aTalllzt í$) 61606« ilVBO áf8 2 K 50 fill.
— kérjük figye­
lembe venni, jrri Kapható mlnden'gyógytárban

Színház és Művészet.
Mai előadások.

M. kir. Operaház: Hunyadi 
László. (Ifjúsági előadás.)

Nemzeti Színház: Lear király.
Vígszínház: A Király.
Klrályszinház : Táncos huszárok.
Magyar-Színház: Falusi idill.
Színművészeti Akadémia. Az

országos színművészeti akadémia növen­
dékei szombaton Csillag Teréz tanárnő 
rendezésével A három testőr-1 adták 
elő az Uránia színpadán. A szereplők 
közül kiváltak Körmendi Margit és 
Lábas Emma kész színészi tehetségük­
kel. Szemere Árpád jó kémikusnak 
ígérkezik. Szép jövővel, kecsegtető játé­
kot produkáltak még: Iványi Vilma, 
Lévai, Kardos, László, Mészáros, és a 
két Kertész.

Táncos huszárok Szabad­
kán. Martos és Szirmai operettjét adták 
Szabadkán, ahol óriási sikert aratott, 
természetesen a zenéje miatt. Kiváló jó 
volt a szerepében Kovács Hanna, aki 
nem mindennapi énekművészeiével, sub 
tilis és graciozus játékával mindvégig 
lebilincselte a közönséget. Megemlítjük 
még F. Szalontai Ferikét, Feledi Boris- 
kát. Rózsahegyi Sárit, B. Szabó Józsefet, 
Tóth Józsefet, akik szintén nagyon rá­
szolgáltak a közönség elismerő tapsaira.

Lányi Géza hattyú dala. Lányi 
Gézának, a nem régen elhunyt dal­
költőnek, a Blaha Lujza cigányának, 
mint a kitűnő cimbalomművészt álta­
lában nevezték, két magyar népdala, 
utolsó szerzeménye jelent meg. Az 
egyik dalnak ez a címe: Temes- 
seték mellém az én nótafámat; a 
másiké ez: Kivirágzott ablakodban 
az én szagos rezedám. A szöveget 
Vidor Marci irta. A szép két nóta, 
melyet az elhunyt művész végső 
kívánsága szerint Blaha Lujzának 
ajánlott, ára két korona. A tiszta 
jövedelemből Lányi Géza síremléké­
nek fölállítását tervezik.

A ripacs. Egy öreg színész nyo­
morúságáról akarunk pár szót szólni. 
Kiss Jánosról van szó. Az öreg 30

A Rákóczi és Thököly-ut 
keresztapja.

(Levél a szerkesztőhöz.)
Tisztelt szerkesztő ur!

Folyó évi január hó 25-én meg­
jelent cikkre vissza akarok térni, a 
melyben egy „Mozgófényképek a fő­
város életéből“ cimü közlemény je­
lent meg. A megjelent cikkben a 
főszerepet csekély személyem játsza, 
éppen azért kötelességemnek tartom 
az igazság érdekében a nagy kö­
zönségnek tiszta bort a poharába 
tölteni.

Hogy a Kerepesi-utat Rákóczi­
dnak kellene elkeresztelni, ez nekem 
nem Rákóczi hamvainak hazahoza­
talának előestéjén jutott eszembe, 
hanem már annak előtte 3 héttel 
indítványoztam a Rákóczi-tárgaság 
egy választmányi ülésén. Ezen indít­
ványom nem volt nyilvános és ezért 
csak bizalmasabb kuruc testvéreket 
avattam bele. Egyik kuruc nem ta­
lálta valami szerencsés eszmének és 
ellene szavazott, azt mondván, hogy 
nem akarja a társaságot bajba ke­
verni, és hogy nincs is arravaló 
költségünk. A többi kurucok azon­
ban lelkesen támogatták eszmémet. 
Én pedig kijelentettem, hogy min­
denféle felelősséget magamra válla­
lok, sőt a költséget is sajátomból 
fogom fedezni, amit meg is tettem.

A Rákóczi-ut keresztapja csak én 
magam vagyok 1 Balogh László fü- 
szerkereskedő urnák ugyanis csak 
annyi köze van a keresztapasághoz, 
hogy a falragasz felragasztására egy 
üzleti létrát bocsájtott rendelkezé­
sünkre és amikor elindultunk ragasz­
tani, ő is fiával együtt velünk jött; 
mert kiváncsi volt arra, hogy mikor 
ütközöm össze a rendőrséggel. Az 
igaz, hogy ő kérdezte a rendőrtől, 
hogy ki ragasztatja a plakátokat ? 
mire a rendőr felém mutatva azt 
mondta:

A főtanácsos ur!
Nem látja?
Ott megy az a cilinderes ur! 
Balogh utánam sietett és nevetve 

tudtomra adta, hogy rendőr kineve­
zett engem főtanácsos urnák és hozzá 
tette: hogy ezután még bátrabban 
folytathatom munkámat. Tehát Balogh 
László fűszeresnek, aki különben 
derék magyar ember, sőt jó bará­
tom is a fent leírtakon kivül semmi 
köze a Rákóczi-ut keresztapasá­
gához.

Borovszky urnák pedig annyi 
köze van a Rákóczi-ut kereszt apa­
sághoz, hogy indítványomat lelkesen 
támogatta és a falragaszok fel­
ragasztásához 2 tanoncot bocsájtotta 
rendelkezésemre, kiknek neveit nem 
tudom.

Három lelkes hazafiról azonban 
teljesen hallgat az igen tisztelt cikk­
író ur. Wincze István, az Aranyos­
vidék felelős szerkesztője, aki a két

asztalos tanonccal a Károly-köruton 
ragasztotta fel a Thököly-ut feliratú 
plakátokat.

Valamint Guttermuth Péter testvér­
bátyám és Guttermuth Imre öcsém 
fogtechnikusok is, kik munkásoknak 
öltözködve ragasztották fel a „Rákóci- 
ut“ feliratú plakátokat.

Érdemesnek tartom feljegyezni, 
hogy midőn a ragasztóanyagunk el­
fogyott tojást vettem és azzal folytat­
tam tovább a ragasztást.

Felemlíteni kívánom, hogy nem 
csak a .Rákóczi“ útnak, hanem a 
„Thököly“ útnak is én vagyok a 
kereszt-apja.

Végül pedig t. szerkesztő ur enge­
dőimével felemlítsem azt is, hogy 
nagyméltóságu Thaly Kálmán ur, 
midőn a II. Rákóczi F. társaságban, 
mint a „Rákóczi“ valamint a „Thö­
köly“ ut szerzőjét bemutatott Dr. Roth 
Pál ügyvezető elnökünk a követ­
kezőket mondotta:

„Szivem mélyéből üdvözlöm azért 
a szép eszméért, valamint az ügyes 
keresztülvitelért s ha minden magyar 
ember ily bátor és lelkes hazafi volna, 
nem kellene a haza sorsán aggód­
nunk soha.“

Midőn a számlát mutattam, amelyet 
a nyomdában fizettem a következő­
ket mondotta :

„Ezt a számlát ne a tárcájában 
hordja, hanem, rámáztassa be az 
utódai számára és azok őrizzék majd 
ereklye gyanánt örökké ! “

Ezzel kívánom helyreigazítani a 
fent említett cikket, mert ez a valódi 
tény. Tisztelettel

Guttermuth János.

NYÍLT-TÉR.*)
Nyilvános köszönet.

Guttermuth János országszerte jól ismert 
müfug-spccziálistának bámulatos kézügyes­
sége, valamint lelkiismeretes munkája elis­
meréséért hálás köszönetét mondunk.

Guttermuth János ur a magam, valamint 
nőm részére teljes fogsort készített. A fog­
sorok kitünően beváltak és teljesen pótol­
ják elveszített saját fogainkat. — Ezt a 
köszönetét egyrészt hálából nyilvánítjuk, 
másrészt pedig azért, hogy felhívjuk a m. 
t. közönség ama részének figyelmét, amely 
szintén foghiányban szenved arra, hogy 
teljes bizalommal forduljanak GUTTEK- 
MUTH JANOS-hoz. kinek fogorvosi és fog­
technikái rendelő intézete Budapesten, VII. 
kér., Baross-tér 20. szám alatt van.

Teljes tisztelettel 
Neuburger Ferencz és neje.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

HIBEK.
Volna nékem . . .

Volna nékem dévaj, gondtalan kacajom, 
Szerelmes dal csengne cpedő ajkamon. 
Győzelmes szilaj dal mit szivemben hordok, 
Nem ezek a siró szinetlen akkordok.
Óh, hogy szállna az én nagyratörő 

. , , „ szárnyam,
Ue ahol én élek halott pusztaság van.
S bár az ifjú lelkem csodás szent 
„ lánggal ég,
E dalom csak csonka, szomorú töredék.

Amennyi sóhaj könny hull az éj ölébe, 
Mind csak az én árva lelkemet szövi be. 
£*«" 8 a megváltást forró vágygyal várom 
elhal az én vidám, pajzán kacagásom.

Peéry Ilus.
Osztrák gazság. Az osztrákok 

bitangsága nemcsak, hogy nem szűnik, 
de napról-napra hatványozódik. Van ott 
valami keresztény-szociálista elnevezésű 
band», amely Krisztus-zabáló bornirt 
bígottságában ellensége mindennek ami 
magyar. Egyszerűen kikiáltottak bennün­
ket zsidó országnak és valóságos őrü­
lettel piszkolódnak minden vonalon 
ellenünk. Annyi piszkot köpködnek ránk, 
amennyi csak buta szájukon kifér. 
Képesek piszkot enni, csakhogy el ne 
[°8yj°n a ránk köpködhető anyagjuk. 
Legújabban Kossuth Ferenc ellen szór­
ják a rágalom nyilait. Kossuth fölül­
emelkedik a banda aljasságain s szóra

sem érdemesíti, őket. Van ezeknek a 
hősöknek egy piszkos sajtórongyuk, a 
Reichspost, mely teljesen méltó hozzá­
juk. Ebben már ismételten kirohantak 
Kossuth ellen. Legújabban egy nyílt 
levelet intéztek a magyar sajtóhoz, 
mely telve van hazug bitatigságokkal. 
A magyar sajtó azonban méltókép régi 
szokásaihoz ismét pártoskodik, agyon­
hallgatja a dolgot, ámbár akadt olyan 
iap is, amely leközölte az egész aljas­
ságot. De rie tessék gondolni, hogy ez 
is keresztény szociálista lap volt. Dehogy. 
Sőt ellenkezőleg I

Választás. Kolozsvári tudósítónk 
jelenti: A kolozsvári kerületi beteg- 
segélyző pénztárnál február hó 8-án 
választanak főorvost és titkárt. Mind­
egyik állásra egy-egy jelölt van. Fő­
orvossá Lukács Hugó drt., a jeles 
fiatal pszichiatért, titkárrá Kán 
Béla hírlapírót választják meg. Lu­
kács Hugó dr., a budapesti egyete­
men tanársegéd volt s kölönösen 
tudományos és művészi körökben 
tette ismertté a nevét, Kán Béla 
pedig a szocialista irodalom műve­
lésével szerzett magának jó nevet. 
Most egy munkája jelenik meg. „Az 
objektiv és szubjektív érték-elmélet“ a 
cime s előre láthatóan nagy feltű­
nést fog kelteni.

Uj artista hetilap Uj artista 
hetilap indul meg dr. Alexi István 
kitűnő hírlapíró kollegánk szerkesz­
tésében, melyben felöleli úgy a fő­
városi, mint vidéki artisták ügyét- 
sorsát érdeklő ügyeket. Ebben a vál­
lalkozásában számtalan fővárosi és 
vidéki jó tollú hirlapiró társunk tá- 
mogatja. Lapjának első számát feb­
ruár 15-én bocsátja útjára. Erre 
szükség van, mert eddig magyar 
artista lapunk még nem volt.

Cselédkönyv hamisításért egy 
hónapi elzárás. Példás büntetést 
mért ki a büntetőjárásbiróság egy 
cselédkönyv hamisítóra. Rozsnyai 
Róza 22 éves cselédleány lopásért 
már 4 Ízben volt büntetve, alig, 
hogy legutoljára Mária-Nostráról ki­
került, ellopta Polgár Józseftől cseléd­
könyvét, azt Polgár Jozefinra javí­
totta ki és beállott vele Stanek 
Jánosnéhoz szolgálatba. Alig távozott 
el úrnője hazulról, rögtön neki esett 
a sifonnak, azt feltörte, abból törül­
közőket, blúzokat és egy vég sifont 
lopott ki, majd a keze ügyébe került 
perzselyt feszitette fel és a benne 
levő pénzt magához vévén, mint aki 
munkáját jól végezte, a szolgálatból 
rögtön megszökött. Rozsnyai Róza 
ellen először lopás bűntette miatt 
indult meg az eljárás, ma pedig a 
cselédkönyv hamisításért kellett tör­
vényt állania a megrögzött gonosz­
tevőnek. A bíróság Rozsnyait egy 
hónapi elzárásra és 40 korona pénz- 
büntetésre ítélte cl, mert boigazolást 
nyert, hogy azért állott idegen cseléd- 
könyvvel szolgálatba, hogy szabadon 
lophasson és a lopás után kiléte 
megállapítható ne legyen. Vádlott az 
ítéleti en megnyugodott.

A MOCSl pór. A jog és igazság 
ádáz és szívós harcát vívja Schmidt- 
hauer Lajos gyógyszerész az igmándi 
hires keserűviz-források tulajdonosa Pa­
lotai Rezső és Ödön, a Szent-Lukács 
fürdő igazgatói ellen, kik olakarták őt 
ütni jogos tulajdonától. A győri tábla 
kimondta, hogy e másodszori vétel körül 
csalás és közokirathamisitás jelenségei 
forognak fönn, de a bünvizsgálatot föl­
függesztette ellenük addig, míg a pol­
gári bíróság meghozza az Ítéletet. 
Schmidthauer Lajos most följelentette a 
Palotai testvéreket, hogy egyik korona­
tanúját megakarták vesztegetni. A szen­
zációs vesztegetési ügyben most folyik 
a vizsgálat, amely érdekes és pikáns 
részleteket fog kideríteni.
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Bajul az Ipartótli ltom mban.
Megvádolt vezetőség.

Beszélgetés Radisicscsal és 
Lipcseyvel.

A Pesti Hírlap egy hosszú cikksoro­
zatban tömérdek váddal terhelte meg az 
Iparművészeti Muzeum ügyeinek inté­
zőit. Amint elolvastam, előszűr is Radisics 
Jenő miniszteri tanácsost kerestem föl.

A szobaleány boltíves folyosó vörös 
szőnyegén vezetett végig. Miután az 
opalizáló páva figurákkal dekorált elő­
szoba helyet adott kabátomnak, belép­
tem a dolgozó terembe. Öreges, előzé­
keny bútorok. Fényűzés ? Pazarlás ? 
Ellenkezőleg: szerénységig tompított 
raffinált Ízlés. A falakon Walter Crane, 
Mendlik és több Krieger kép. Jókai, 
Eötvös Károly regényei: Ausdsley és 
Bowes szakmunkája, és K. Florencz ja- 
páni költeményei az asztalokon. Fehér 
márványkandallón, két arckép között 
bronzszobor, fölötte, a falon, perzsasző­
nyeg. Itt is, ott is, családi fényképek.

— Mit szól, majd — tűnődöm — a 
rovottak sorába iktatáshoz ?

Nyílik az ajtó. Ferenc József szaká- 
las ősz ur jön felém. Karcsú és ruga­
nyos, mint egy vékony fiú. Leülünk. 
Faggatom. Mosolygott-e a cikknek Be- 
ardsleyre vonatkozó részén ? Hogy ő 
katonáknak és hölgyeknek kedveskedett 
pornográf rajzokkal.

— Olyan hölgyeket nem ismerek, 
akiknek ezeket megmutathattam volna. 
Katonák? Nevetséges I Különben is Be­
ardsley minden munkája absolut mű­
vészet.

Említettem még egyet-mást, de láttam 
fárasztja, abbahagytam, kis szünet után 
igy szólt :

— Megírhatja, hogy a cikk írója ellen 
feljelentést adtam be az ügyészségnél: 
magam ellen pedig, fellettes hatóságam- 
tól fegyelmi vizsgálatot kértem.,

Indultam. Az előszobában hízelegve 
simult hozzám egy- kis foxterier.

— Viszontlátásra — mosolygott kezét 
nyújtva Radisics úr.

A folyosón arra gondoltam, hogy 
ennek a tiszta, öreg úrnak csak az a 
vétke, hogy huszonöt évig dísze volt 
közéletünknek.

Innen Lipcsey József királyi tanácsos 
irodájába mentem.

Szelíd tekintetű, szürke hajú, alacsony 
termetű ur Lipcsey József. Csöndes 
hangon beszél az ellene elhangzott 
vádak valótlanságáról és találgatja, hogy 
mivel adott okot a meggyanusitásokra.

— Tudtomon kívül lehettem olyan, 
amilyennek a cikkek kipellengéreznek. 
Meggyőződésem és a való, mást mond. 
ín, az iskolázatlan, állami főtisztviselő 
vagyok.Rosszul bántam valakivel? Annak 
kárt okoztam ? Regény. A szolgák pót­
lékait nem fizettem ki ? Persze, mert az 
a Ráth- és Iparin üvószeti-muzeumot 
őrző rendőröknek kellett. A budget nem 
gondoskodott róluk, hát ebből vettük 
De ez mind hadján. Hivatalos műkö­
désemet bírálhatja akárki, hogy azonban 
családomat, legféltetebb szentélyemet is 
a hírre éhes tömeg elé vitték ez ször­
nyű lelketlenség. Ismeri a cikkek szer­
zőjét ?

— Igen, Hamvai-Stauber Ödön.
— Segédőr volt nálunk.
Csáttyi Károly igazgatóőr jött a szo­

bába. Kérdésemre, hogy mi igaz a mű­
tárgyak kezelése körül uralkodó rendet­
lenségből — nevet:

— Alom az ilyen beszéd. Csak a tájé­
kozatlanoknak lehet ilyesmit feltálalni. 
A régen \ctt tárgyak mind kivannak 
állítva. Az uj szerzeményt pedig csak 
akkor vihetjük a közönség elé, ha törté 
neiét megismertük és a muzeális szem­
pontoknak megfelel. Ehhez pedig sok 
idő kell.

Mikor eltávozott, Hamvay Ödön felől 
érdeklődtem.

— Olvassa el, itt van az ő életrajza. 
— szólt Lipcsei és elém tette a Buda­
pesti Napló január 26-iki számát. A 
cikk elmondja, hogy Hamvay Ödön az 
Iparművészeti Muzeum vezet ősege ellen 
inszcenált botrányos cikkek szerzője, 
állásától fellüggosztett hivatalnoka az 
Iparművészeti Múzeumnak, akii a minisz­
ter azért nem csapott el, mert meg 
akarja várni, amíg az ellene folyamatban

lévő három bűnvádi per el nem dől. És 
két hasábon keresztül számol be Ham­
vay Ödön hamisításairól és szédelgései­
ről. Többek között arról is, hogy 
Kámán múzeumi szolgától 900 korona 
értékű sorsjegyet sikkasztott. Elköszönve 
Lipcsey-I6l egy kis fülkében ráakadtam 
Kámánra.

— Öntől tulajdonított el Hamvay 
Ödön sorsjegyeket?

— Igen — és elmondta miként.
Novemberben múlt egy éve, hogy 

Hamvay Ödön későn este fölkeresett, 
lakásomon. Magához jöttem — szólt. 
Isten nevére kérem segítsen ki sors­
jegyeivel. Csak egy napra kell. Ne adj 
Isten, hogy pénzhez jussak. Fizetési 
kötelezettségeim vannak, s ha ma nem 
fizetek, baj lesz.

Hittem neki és átadtam a sorsjegyeket' 
egy osztrák állami és egy osztrák föld­
hitelintézet! nyereménysorsjegyet.

Pár nap múlva emlékeztettem Ígére­
tére. Biztatgatott. Mikor a szép szóból 
kifogytam bejelentettem az igazgató­
ságnál.

A vizsgálat alatt azt mondta, hogy én 
erőszakoltam rá a sorsjegyeket.

— Még nála vannak?
— Igen.
— No és a szolgák ? Igaz, hogy 

rosszul bánnak magukkal ?
— Hazudik, aki mondta. Ilyen jó 

dolguk, még a mamájuk ölében sem volt.
Ezzel a magyaros hasonlattal be­

fejeződött látogatásom.

SPORT.
A nagy alagi legjogosultabb 

aspiránsai az alábbi sulyokkal indul­
hatnak : Nugomorv 89, Ott 80, Per­
chance és Sárgacsikó 791/,, Példa 
721/,, Főidéről és Veronese 76, 
Forridable ll. 75, Miután és Peia 
75'/,, Excellence 70, Sturm 69, 
Gara, Songago és Teli Vilmos 65V8.

Nugomorv nizzai expeditiója. 
Voltak, akik szentül hitték, hogy a 
„Orand Prix de la Vilié de Nue 
100.000 francja hozzánk fog kerülni 
Nugomorv révén. Mi a hitetlenek 
közé tartoztunk és fájdalom nekünk 
volt igazunk. De ha Nugomorv 
expeditiója nem is járt a kívánt siker­
rel, a pompás ménre mégis büszkék 
lehetünk, mert volt a versenynek 
olyan fázisa a cél előtt mintegy 
300 méterrel, amikor a verseny 
Trauttmansdorff gróf ménjéé volt. 
Nugomorv vereségét tehát nem a 
chlassis hiánya okozta, hanem az öl­
döklő iramban lerohant 4401 méter. 
A Gomba-mén vereségében még 
nagy része volt annak is, hogy a 
kitűnő stipler rendkívül óvatosan s 
igy lassan veszi az akadályokat. 
Nagy hátrány ez a francia lovakkal 
szemben, melynek minden fontol­
gatás nélkül őrült tempóban ugorják 
a legnehezebb akadályt is. Nugo­
morv tehát minden ugrásnál hossza­
kat veszített, melyet a síkon az úgyis 
erős iramban forszírozott tempóval 
kellett behoznia. Nugomorvról a nizzai 
futása alapján elmondhatjuk, hogy 
Franciaország legkiválóbbjait kivéve 
nincs a kontinensen ló, amelyik 
egyenlő súly alatt megverje. Legyen 
még megemlítve, hogy Aylin brillians 
lovaglást végzett Nugomorv hátán.

Budapest kertváros.
(A „Meteor“ ban két ur beszél.)

— Nos, nos, tis^telt embertársam, 
mit szól a városi-tanács legújabb 
határozatához ?

— Ha szabad kérdeznem, melyik 
határozathoz, mert a tanács azt tartja: 
ahány nap, annyi uj határozat.

— Jó, jó Én arra nem vagyok 
kiváncsi, hogy a tanács mit tart, 
hanem arra, hogy ön kedves b ira­
tom és uram mit tart a tanács ama 
határozatáról, melyben elhatározta, 
hogy ami szép fővárosunkat kert­
várossá fogja átvarázsolni. Az utcá­

kon, az utakon, a tereken pompás 
virágok fc ;nak illatozni . . .

— Pardon, ez teljesen felesleges, 
mert Budapest pompázó virágok nél­
kül is — kertváros.

— Hogy-hogy?
— Nézze : ha az utcákon a va­

kító fényű villanykörték kigyulnak, 
az utca kivirágzik, ellepik a buja 
krizantémok, letaposott liliomok és 
kifestett napraforgók.

— Szép, szép, de . . .
— Még nem vagyok készen. A 

ligetek, a berkek bővelkednek mák­
virágokban és akasztófavirágokban. 
Reggel felé az utcán borvirágokat 
találhat. A gyárakhoz vezető utcá­
kon penészvirágokkal találkozhat.

— Talán már el. . .
— Ne zavarjon ! A Kossuth-Lajos 

utcán és az Andrássy-uton ugorka- 
fára felkapaszkodott nagyságokban 
gyönyörködhetik.

— Bocsánat az ugorkafa nem virág.
— Ne-e-m ? Akkor Ég önnel!
— Hová rohan ?
— Nyolc óra, megyek a mulatóba.
— Melyik mulatóba ? — Minek ?
— Virágot élvezni . ..
— ? ? ? ?
— Igen, virágot élvezni, — a 

Halálmulatóba — a pornográfia és 
kasonéria burjánzó, vadon és bőven 
termő virágait. . . (Káté.)

KÖZGAZDASÁG.
A Budapesti Takarékpénz­

tár és Országos Zálogkölcsön részvény­
társaság e hó 9-én tartja 16-ik rendes 
évi közgyűlését.

A Pesti Magyar Kereske­
delmi Bank 67 ík évi rendes köz­
gyűlése f. hó 13-án lesz a bank helyi­
ségeiben.

A pénztárjegyek aláírásá­
nak sikere. A 4 és fél százalékos 
pénziárjegyek 150 millió koronányi ki­
bocsát mányának aláírási eredménye 
sokkal kedvezőbb volt, mint ahogy azt 
eddig hitlük, tekintve, hogy közel 800 
milliónak jegyzése a kibocsátmánynak 
ötszörös túljegyzését jelenti. A felosztás 
nál a kis jegyzések teljes összegük 
erejéig, a nagy jegyzések viszont 15— 
20 százalékos kvóták erejéig lesznek 
figyelembe véve. A pénztáti jegyeknek 
a budapesti és bécsi tőzsdéken való 
jegyzése a mai napon fog megtörténni.

UJ villamvilágitási rész­
vénytársaság. Megbízható helyről 
értesülünk, hogy Budapesten egy uj 
villamvillágitási részvénytársaság van 
alakulóban. A pénzt nagyobbára francia 
bankok adják és amint halljuk a francia 
főkonzul már megtette a lépéseket, hogy 
az illetékes helyen szimpátiával fogad­
ják ezt a vállalkozást.

FOGAK
szájpadlás és gyökéreltávoll- 
tás nélkül 4 koronától följebb. 
10 évi jótállással Az általunk 
készített és a párisi fogor­
vosi Akadémia kiállításán az 
aranyérem és dlszkcreszttel, 
a pécsi kiállításon Oz ezüst- 

'// éremmel kitüntetett fogak 
rágásra kitünően használha­

tók. könnyen megszokhatók, a beszédben sem­
miféle zavart nem okoznak, szagot, Ízt nem 
kapnak, a szájból ki nem vehetők, a valódi 
fogakat teljesen pótolják. Továbbá aranyhidak

es koronák egyedüli speciális készítői
Grossmann Simon Df- Illés Márton

technikai főnők remi fogorv.

Erzsébet-korut 50.1. em. II. ?„7t;s,,7h,'n__________ val szemben.
V Kéretik a pontos czim-e ügye ni, 

w Ä * mert t< szomszédságunkban egy ha­
sonnevű cég létezik, mellyel nem vagyunk azonosak. 
Fzcn cég a Grossmann nevet egy Ív rdártól bérelte, 
hogy használata által a régi jó hírnevű intézetünket 
kereső közönséget félrevezesse. Tehát figyelni a ház­
számra és emeletre.
Fogorvosi intézet. n“á! estei
óráig Vasár- és ünnepnapokon is Szakorvosi rendelés 
fog- és szájbetegek részére. Fogtömések a leggondo­
sabb kezeléssel Speciális fá dalomné küli fogmütét- 
tok Régi, rossz togsorok átalakítása megvárható. 

Vidékiek 12 óra alatt kielég ttctnek. 
Mérsékelt árak Részletfizetésre is. 

Telefen 83 50.

Kiadja:
A „Napló“- újság vállalata.

18 ezer kiló

epére
marha-epe folyékony vagy 

fé’.stirti állományban
egyéven belül szállítandó egy­
forma részletekben azaz havon­
ta 1500 kiló teljesen bérmentve. 

— Továbbá kérek ajánlatot:

18 ezer kiló
MÉZRE

fenti módon szállítandó.

Ezen anyagok a valódi

gyártásához kellenek.

Köztudomású, hogy a bőr fino­
mítására és puhitására a leg­

alkalmasabb az

epe es a mez
Miután pedig a valódi Diana 
szappan kizárólag epét és mézet 
tartalmaz, minden házban ma 

már csakis

$z
mosakszanak. Innen van az, 
hogy oly nagy mennyiségű epét 
és mézet kell egyszerre elhasz­
nálni a Diana szappan elő­

állításához.

A valódi DIANA SZAPPAN 
csakis 75 krajezáros darabosban 
van forgalomban és kapható az
ország összes gyógytéraiban és

és drogueriáiban.

Egyedüli készítő:

BUDAPEST, Károly-körut 5.
(A marha-epére és mézre vonat­
kozó ajánlatok a fenti címre 

küldendők.)

Igazgató: Erdész Zsigmond.
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Szila Flórián
törvény, eng-edély.

üzlet adás-vételi irodája
Budapest, VII., 
Hársfa-utcza 18.

Közvetít: Magánkutatás és házasságo­
kat szigorú diszkréczió alatt. Szálloda, 
Kávéház. Vendéflin. Fűszer. Páíinkamérés,

Kávé- és Tej­
csarnok, Hüve­
lyes- és Dohány­
tőzsdei helyisé­
geket, úgy a fő­
városban, mint 
a vidéken. Úgy­
szintén eszközöl 
Házak. Telkek és 
Birtokok eladá­
sát, valamint 

azok berbeadasat neiyben és vidéken.

Simplon-Kávéház
Eaténkint Veszprémi Kiss Jancsi 
cigányzenekara hangversenyez.

Szolid családi találkozó hely. láionf l#Sriit 0
S «in hé i i v a c « o p a.----- " Népszlnhéz-utoa sarok.

®r

Reggelizés előtt fél pohár
Schmldthauer-féle

keserű-víz.
az elrontott gyomrot 2-3 ó-a alatt teljenen rend ne hozza. 
Ára kis üveg 40 fill, nagy üveg 60 fill. Azonkívül a „Három 
kanál" vodj igyü rendkívül eröalgmándl keserüvlzet is forga- 
lomba hoztam, moly viz orvosi renpeletro öanalankórt haszná­
landó. Ara üvegenként 2 kor. használati utasítással. Kapható mindenütt.

Mielőtt

jyógy/orrás-szálloda
Budán, a Lukácsfürdővel szemben.

Putzer György nagyótterme
V., Váczi-körút 14.

Minden este elsőrendű cigányzenekar
személy-, jelzálog-, v. építési
kölcsönzi ‘“•ts

Iránt intézkednék kérjen díjtalanul prospektust
MELLER L, EGYED

BUDAPEST, VI., Podmaniczky-utcza 57. szám
Telefon-lnterurban 46— sl.

MMHSMN eseeee

:„Rejorm“|
|| !! masszírozó terem !! £

s Mimi Erzséíjeí-köruí 37. löldszinl jobbra. 2
® Masszírozó és Vízkezelési tanfolyamra ® 
£ nők és féifiak jelentkezhetnek naponta.
A TANFOLYAM 6 hétre terjed. Biztos jövő. A

• Vizsga után díjtalan elhelyezés. Tandíj
mérsékelt, vidékieknek lakásról gondos- W 

: kodva lesz. —---- ^
• Dr. DILLNBERGER EMIL Tb. megyei © 
£ főorvos a tanfolyam vezetője. éjik

■seaaeesaaeeeeoaa

1

BODOR IMIK SS“1
BUDAPEST, K1RÄLY-UTCZA 84. szára.

Fényképek || Wrí
Bérletfényképek 10 perez alatt készülnek.

Művészies kivitelben !

Jíalló! figyelem! Jíalló!
Ki üzletét vagy ingatlanát 8 napon belül eladni akarja 
vagy ki bármilyen üzle et venni szándékozik, forduljon 
bizalommal a fenti ezéghez, ki már évek óta legnagyobb 
bizalommal látja el ügyfeleit. Semmiféle előlegkérés 
nélkül lesz mindonnemü üzlet lebonyolítva, mert „For- 

tuna“ mindig szerencsével működik.
Singer Hermann „Fortuna“ iroda 

Luther-utcza l/c. Rákóczi-ut mellett.

Jászapáti Kaszás Lajos
etterme «osasä «.

A fővárosi és vidéki közönség kedvenc találkozó- 
helye. Pompás magyar konyha, saját termésű 
— balatonvidéki borok, figyelmes kiszolgálás. _

*í
111
Ül
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ül

BUDAPEST, Vili., JÓZSEF-KÖRUT 14. szám. 
Villamos világítás, erőátvitel, jelző csengők, távszólók 
es villámhárítók berendezései a legmesszebb menő 

jótállás mellett készíttetnek.
Ivlámpák, motorok, távszólók és csengők karbantartása 
Csillárok átalakítása és csiszolása. — Villamos készü­

lékek és anyagok raktáron.

Wolfram lámpák kaphatok; 7Q7„ áram megtakarítás.
Valódi Auer-égők kaphatók. Telefon 111—59,

Fogak és fogsorokat szájpadlás nélkül
a természetes fogaktól meg 
nem különböztethető és rágás­
ra kitűnő 10 évi szavatosság 
mellett készít : -............. -—-

Ifi Ül 
Ifi
plil

firamnfnnnlf legolcsóbb árban darabja i 
UI dillUIUÜUn dupla nagy lemez 3*60 f íjj

c2E5ä"c="!i=3i

Gyerünk a „Gambrinus“ etterembe
Erzsóbet-körut és Wesselónyi-uica sarok. — Az előkelő közönség
találkozó helye. Naponta nagy katona-zene.
Hetenkent háromszor a budapesti 1. honvéd gyalogezred zenekara 
= játszik, dezséri Bachó István karnagy vezetése alatt, r—t 
Elsőrendű étterem. Kitűnő konyha. Pompás italok.

Guttermutii János
2 mű-fog spcczlalista

* BUDAPEST, VII. Baross-tér 20.1, jobbra 3. «
Kérem a névre és az ajtószámra figyelni, 
mert ketten vagyunk e házban. — Érkezés­
kor kérem a kapu alatti táblán levő 3-as 
számú gombot megnyomni, hogy az érke­
zők sorrendje betartassék. Telefon 139-63.

Premier József — mü- és épüiet-lakatos -----
Budapest, Vili., Cllői-ut 58. m.

(Futó-utcza sarok.)
Készít: lépcső-és erkély-korlátokat, kapukat, sirkeritéseket. 
Kovácsolt vasszerkozeteket. — Tűzhelyek minden nagyságban állan­
dóan raktáron vannak. Telefon 59—94

K3K3K3K36ü«i«8e«5$S^i«i«36Ei«i«i6E 
j$ Me teor Kávéház $
5ŐÉ .........~

Ladányi István orvosi kötszerész és keztyüs 
„ Budapest, VII., Thököly-ut 17.

ajánlja saját kószitményü sérvkőt», haskötő, köldőkkőtii 
és suspensorlnmall. Nagy raktár Irrigateur, lejszlvő, 
fecskendő, görcsér (guinini) harisnya és mindennemű köt­
szerekben. Valódi angol és francia gnmmi különlegességek. Vidéki 
megrendelések gyorsan és lelkiismeretesen eszkö­

zöltetnek.

I HAZAI IPAR I £
Kézimunkák elörajzolt kezdett és kész 5^ 
kivitelben, továbbá hozzávaló kelmék és anya- .Ts 
gok legjobban olcsó árak mellett kaphatók 9ví

-- GERTLEít-nél, József-körut 75, sz. &
íPt A Mármarosszigeti Szövő és Hímző Iskola ^ 
O készítményei. Egyedüli elárusító hely. Vidékre 
— árjegyzék ingyen és bérmentve. — m

56É5ÉÉ W w

— BUDAPEST, Erzsébet-körut 6. szám. —
... ^'"vasárnapon nagy katonazene «
ÍÁÍ Családok kedvelt találkozóhelye. W

Budapest legkedveltebb kávéháza. ^

Lakner Lajos ^
a „Meteor" kávéház tulajdonosa. £J£

&
30E
&

Rosenberg Ignác
' Budapest. VII., Károly-kömt 7. sz. I. em.

lés talp, legjobb gyártmányok

['cipőfelsőrészek
íját készítmény, óriási választék­

iban. daczára a nagy drágulásnak,

íifilsl
rendkívül olcsó árban kaphatók.

Gyöngy Sándor l,;ir^ítri raktárában
BUDAPEST, III., Tavasz-utcza 1. szám.

Elismerő oklevéllel kitüntetve 1904-ben.
sw Käpa.3 á.rjei-37-aéiz tag- yen

Entreprise des pompes funébres
ti Első Erzsébetvárosi Temetkezési Vállalat D
PODLUSÁNYI JENŐ Budapest, VII, Dohány-u. 
100. szám. Izabella-utca és Szegényház-tér sarok. Ren­
dez egyszerű és díszes temetéseket, valamint szál­
lításokat is a legjutányosabb árban. Müvirán- 
koszorukból nagy választék. Telefon 53 - 70.

OIcső ! Olcsó?
Naponta friss vágású igen finom borjú, vagy marhahús 
combja vagy vose pecs myc ö kiló 3 kor. 75 fill, K»y 
hízott liba 6 korona. — Bérmentvo utánvét mellett szállít

Banse és Kiewjtz BofldanowkA^L?r,ionka 76-

TELEFON 55—47.

Ilii., Rotfenlen 19.
^ Fényképek, aquarellek, 

K-vi 1 jr r platinotipiak m in d e n 
f ényképész, modern kivitelben. 
Photograph telefon 55-47.

Megnyílt a TISZ A - szálló I
Tlsza-szállő épületében

"VJ., I3é •^a.3r-Titcza. 2^5=. sz. 
Hatvan szoba, villanyvilágítás, rézágyakkal. Hónapos 

és napos szobák 1 forinttól feljebb kaphatók. 
Hónapos szobák ára 30 forint.

Mindenki,
aki olcsón, jó ruhát akar vásárolni, 
ajánlatos tudni, hogy divatszerü 
jó szabású és kitűnő kivitelű 
férfi-, fin- és gyermekruhák
:: a legjobb körökben elismert. ::

Zalogozódulákat veszek
i iílzálogositott brlllhintokat, aranyat ezüstöt, gyön­
gyöket és különféle ékszereket iüü.OOO kor.-ig

: költségmentesen kiváltok és a teljes értéket kifizetem.
STNGER JAKAB ékszerkereskedő

Budapest, Király-utcza 91. szám.
Izabvlla-iitcza sarkán.

:: VARGA ISTVÁN s:
eszlingenl faredany, jaiousla ás vászonredöny gyártása,

EÖTVÖS-UTCA 23/b. @ Telefon 89-43.
Javításokat és jókarban tartást, valamint dlszmú 
bútor-asztalos munkákat jutányos árban elvállalok 

Vidéki rendelésekre azonnal válaszolok.

23- L22PÓT U’QT'ÓXDuéx TT , . .

HELLER JAKAB ---íM M m m. Ä Ä. UmmW földi dl vatszn vetekben dús vá-

férflaxabó-mester, Bud »pent, VII., Rákóczi-ufc
lévő férő mlm-üzleti-ben kaplmtók.

13. sz. a.

angol és francia, valamint bel- 
iöldi divatszővetekben dús vá- 

laszték. =====
Külön mérték osztály.

Nyomatott Neuwahl h'ésutódai könyvnyomdájában, Budapest, Vili., ÜHőí-ut 43. szám.


